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Второй шанс



Глава 1
Взгляд Малдера

Храм Семи Звёзд
Моё сердце билось так быстро, что я даже не предполагал, что оно так может, сердце выталкивало все силы из моих лёгких, словно пробиваясь вверх к моему горлу. Я не мог правильно ни глотать, ни дышать, идя через это поле. Прохладный бриз донёс до меня голос Скалли, но его было недостаточно, чтобы остановить меня.
Я осторожно протянул руку к дверной ручке, но она оказалась запертой или её заклинило, поэтому я начал выбивать дверь, игнорируя острую боль в плече, в месте, где я соприкасался с толстой дубовой поверхностью двери.
Моё сердце вопило внутри меня, чтобы я торопился, и моя торопливая походка превратилась в бег через загромождённые всяким хламом коридоры храма. Отталкиваясь от близко расположенных стен, теперь я просто нёсся, а моё сознание выкрикивало, словно мантру, снова и снова: скорее, скорее, скорее и скорее. Но это уже не имело значения. Слишком поздно. Я знал это.
Дверь в аудиторию была слишком тяжёлой, и я с трудом открыл её, отодвинув приваленное к ней тело. Мои ноги по своему желанию перестали идти вперёд, введя меня совсем чуть-чуть за порог, откуда я мог видеть их всех, лежащих буквально друг на друге, раскинувшихся в ужасных позах. Тела ещё тёплые. Их тепло, однако, исчезало слишком быстро, поднимаясь вверх, чтобы обдать моё лицо, когда я ступал над ними, бесполезно пытаясь найти её лицо. Мои глаза вглядывались через пыльный воздух помещения, просматривая неподвижные и испуганные лица, когда я опознал её.
Уголком глаза я увидел Вернона, лежавшего рядом с подиумом, сжимавшего Библию захватом, который когда-то мог быть мощнейшим захватом веры, но мне не нужно утруждать себя, проверяя, выжил ли он перед лицом правосудия за то, что он сделал. Вот она. Такая же неподвижная и безжизненная, как и другие. Но этого не может быть, умоляю я себя и Господа или кого угодно, кто может услышать мои молитвы. Казалось, она спала, даже хотя в своём сердце я чувствовал, что она не спит.
Мне необходимо протянуть руки и коснуться её,  несмотря на то, что я не должен этого делать. Моя рука так дрожала, и я не уверен, почему, но я заставил её двинуться к её плечу и проверить пульс на её шее. Но и там ничего.
Другой рукой, трясущейся также сильно, я протянулся к порванной фотографии, свободно сжатой в её пальцах. Через комнату я услышал появление других агентов, в конце концов, догнавших меня, и знал, что они могут видеть меня с их мест за дверью, также как и Скалли. Но это не остановило слёзы, которые выплеснулись из моих глаз. Это не остановило боль, проникшую в моё тело и душу, от потери, которую я ощущал прямо сейчас.
Подняв взгляд к окнам с разбитыми стёклами, я мог увидеть поле с пучками высокой травы, изящно раздувавшейся на ветру, и теперь я понял с такой уверенностью, которую я никогда прежде не испытывал, что я встречу её снова. Временами я почти брежу, подумал я, смигивая прочь с глаз жалящие слёзы.
«Малдер! Отодвинься!»,- голос Скалли показался таким далёким, но её маленькая сильная рука легла на моё плечо, отодвигая меня в сторону, и она наклонилась над Мелиссой, развернув её из её позы эмбриона, чтобы разместить её тело на спине. 
«Сюда!»,- закричала она, и я оглянулся назад, чтобы увидеть одного из агентов антитеррористической организации, поднимающего молодого человека, лежавшего около двери. Приглядевшись поближе, я увидел, что его глаза открыты. Я в удивлении повернулся к Скалли и увидел, как она нажимает на грудь Мелиссы, следуя знакомым движениям непрямого массажа сердца, а потом делает ей искусственное дыхание.
«Скалли?»,- я с трудом сумел выговорить её имя, когда она снова нажала на грудь Мелиссы и повернулась ко мне.
«Малдер, яд сработал на всех этих людей не полностью. Некоторые из них ещё могут быть живы»,- она прекратила делать Мелиссе искусственное дыхание, потом отодвинулась и перевернула её на другой бок. Мелисса закашлялась, и её вырвало, и таким образом, она избавилась от большего количества выпитого ею яда.

«Мелисса?»,- борясь с собственными ногами, я пробился к ней и нежно коснулся её плеча.
«Вынеси её отсюда, Малдер».
В течение нескольких секунд голос Скалли эхом отдавался в моей голове, прежде чем мой мозг пнул меня и повиновался ей. Одну руку я продел под колени Мелиссы, другую обернул вокруг её плеч, и поднял её. Она такая лёгкая, что я едва мог почувствовать её в своих руках, поэтому я прижал её ещё ближе к своей груди, как если бы я мог спасти её одним своим теплом.
Снаружи на траву передовой отряд агентов вытащил большую часть членов церкви, которых сейчас мучили кашель и рвота.  Они были закутаны в одеяла, и офицеры антитеррористической организации кружили вокруг них небольшой группой вместе с вывезенным оружием, поэтому я понёс Мелиссу в другую сторону. Медленно усадив её на траву, я достал из груды одно одеяло и обернул его вокруг неё.

 «Мелисса... ты слышишь меня?»,- её щека была запачкана красной жидкостью, которой её вырвало в церкви, а её дыхание прерывчатое с усилием, но её глаза, мерцая, посмотрели на меня, прежде чем закрыться плотнее.- «Теперь всё будет в порядке. Расслабься».
Прежде, чем я смог пошевелиться, она перевернулась ко мне, и её снова вытошнило липкой красной жидкостью мне на колени. Я нежно погладил её по спине и сказал ей, что с ней всё будет в порядке, когда услышал, как рядом со мной кричат члены передового отряда.
«Это всё. Остальные мертвы».
Поднявшись, я смотрел на Мелиссу, когда отходил от неё, не в силах поверить, что она лежала там, и повернулся, как раз вовремя, чтобы увидеть выходившую из храма Скалли. Её обычно безупречный костюм с «морскими» брюками был испорчен и весь заляпан вязкими красными остатками содержания желудков жертв, но часть меня, та часть, которая оглядывалась на ослабшее тело Мелиссы, была слишком ошеломлена, чтобы осознать в полной мере то, что произошло.

Скалли шла медленной и неторопливой походкой, и более чем один раз я поймал её взгляд, отклонявшийся в сторону Мелиссы, но когда она приблизилась ко мне, её глаза столкнулись с моими, и я не мог скрыть облегчения, которое испытывал, да я и не пытался.

 «Малдер»,- сказала она мягко, и я узнал этот тон, который она использовала каждый раз, когда собиралась сказать мне нечто, что я не хотел бы слышать.- «Семь. Мы спасли семерых».
«Вернон?».

«Нет. Четыре женщины и три мужчины, которых всё ещё нужно откачивать, а так же им необходимо находиться ещё несколько дней под наблюдением»,- она смотрела на меня странным взглядом. Словно искала во мне ответы на вопросы, которые она не хотела задавать, возможно, даже на вопросы, о которых она ничего не хотела знать, поэтому я развернулся и направился к Мелиссе. Я услышал за собой мягкую поступь Скалли, и она присела рядом со мной, чтобы обследовать её более близко, но потом увидела фотографию, которую я всё ещё сжимал в своей руке. «Малдер?».

«И узрите... Что я буду жить вечно»,- процитировал я, глянув на снимок, прежде чем протянуть руку и взять холодную и трясущуюся ладонь Мелиссы в свою. 


Палата интенсивной терапии 

Госпиталь Святого Джуда
В палате интенсивной терапии бросили на меня только один взгляд, и вытолкали прочь. Скалли шла рядом со мной, борясь, чтобы они разрешили мне войти, но из-за моей грязной одежды и недостатка медицинского образования меня быстро спровадили в комнату ожидания. Скиннер пронёсся через автоматические двойные двери, придержав одну локтем, когда вошёл.
«Малдер»,- позвал он меня, вследствие чего другие посетители, бывшие в комнате ожидания, с любопытством уставились на меня.- «Что, чёрт возьми, случилось?».
Я отошёл в угол комнаты, где мы могли поговорить с относительной секретностью, и стал объяснять ему, что мы смогли выяснить на той ферме, где располагался храм. Его лицо демонстрировало то признаки удивления, то ужаса, а то и шока, в то время как мои слова «фильтровались» через его гнев.
«В каком они сейчас состоянии?»,- спросил он, но я мог только пожать плечами. Я поймал его на разглядывании моего подпорченного костюма, после чего он скривил лицо от запаха, который он, кажется, только сейчас почувствовал.- «А агент Скалли здесь?».
«Да, сэр»,- всё, что я сумел из себя выдавить, пытаясь подглядеть за тем, как Мелиссу вывозят на каталке прочь из интенсивной терапии.
«Малдер... Малдер»,- голос Скиннера, наконец, прорвался через туман, заслонивший всё в моём сознании, и я повернулся к его сердитому, но одновременно обеспокоенному лицу.- «Я спросил вас, кто выжил».

«Я пока ещё не совсем уверен относительно деталей, сэр»,- свободно признался я, выгибая шею из-за стеклянной перегородки, чтобы увидеть, куда они везут её.
«Малдер, выбирайтесь отсюда. Поезжайте назад в мотель и приведите себя в порядок»,- Большая, сильная рука Скиннера оттащила меня от окошка и развернула к двери.- «Через 80 минут в командном центре состоится брифинг. Я хочу тогда же получить от вас полный отчёт по этому делу».

«Но, сэр»,- коротко запротестовал я, так как мне было необходимо остаться, но уже знал, что все мои возражения попали бы в глухие уши. Он уставился на меня, будто я посмел бросить ему вызов, но вместо этого я просто ушёл. Обернувшись уже перед самой дверью, я увидел, как он предъявляет своё удостоверение у регистрационного стола и проходит через автоматические двери только за тем, чтобы встретиться там со Скалли. Они оба бросили взгляд в моём направлении, после чего завернули за угол, совсем скрывшись из моего поля зрения.
Я сердито отвернулся прочь и, забравшись в свою машину, с силой хлопнул дверцей. Застегнув ремень безопасности, я почувствовал удовольствие от того, как он плотно сжимает мою грудь, когда я быстро выехал с парковочной стоянки  и поехал в мотель. Как они смеют осуждать меня подобным образом, думал я, выскакивая из автомобиля и мчась вверх по лестнице в свой номер. С косыми взглядами, добавил я, захлопнув дверь ванной и с жаром принявшись измерять шагами эту маленькую комнатку. 
Ещё сильнее рассердившись оттого, что они не позволяли мне увидеть Мелиссу больше, чем кому бы то ни было ещё, я сорвал с себя галстук и стащил его через голову. Моя рубашка последовала за галстуком, но пуговицы на ней всегда доставляли мне массу неприятностей, поэтому я также стащил её через голову вместе с белой футболкой. Скинув с ног ботинки, я подёргал свой ремень, подойдя к ванной и включив душ. Одной рукой проверяя воду, другой я расстёгивал молнию. Стянув ногами одновременно и штаны, и боксёрки, я сбросил носки и вступил под поток горячей воды.
Протянув одну руку к выложенной кафелем стене передо мной, я наклонил голову под мощные брызги и позволил горячему водопаду смыть напряжение с моих плеч. Смигивая большие капельки воды с глаз, я энергично потряс головой и полностью подставил лицо брызгам. Втирая в своё тело дешёвое мыло, которое держали в мотеле, и которое пахло как обесцененный воздух машинного кондиционера, я всё время ускорял этот процесс, чтобы побыстрее выйти оттуда и вытереться. Свободно обвязав вокруг талии полотенце, я побрёл обратно к кровати, где в беспорядке были разбросаны мои распакованные чемоданы.
Схватив футболку, я натянул её поверх своего всё ещё влажного тела, но сознание моё снова принявшись блуждать взад-вперёд по храму, и я едва замечал происходящее рядом. Отбросив полотенце, я забрался в боксёрки и двинулся к шкафчику за новым костюмом. Я улыбнулся, вспомнив, что Скалли вывесила их там ночью ранее, когда она выследила, что мои чемоданы лежат не распакованными рядом с дверью. Моя рубашка висела нараспашку, а галстук тёмным пятном выделялся на столе рядом со мной. Но теперь я должен сосредоточиться, решил я, драпируя пиджак вокруг спинки твёрдого скрипучего стула.
Теперь я уже позволил своему сознанию блуждать, восстанавливая в голове каждый свой шаг по церкви, таким образом, я мысленно мог делать пометки, которые мог пропустить, когда был там в первый раз. Притянув поближе к себе клавиатуру, я принялся печатать свой отчёт, не желая упустить не единой детали.


Глава 2
Взгляд Скалли

Палата интенсивной терапии 

Госпиталь Святого Джуда
Глаза Малдера скучающе подобрались ко мне, и я смогла почувствовать его горячий взгляд на своём лице, поэтому я повернулась к нему и увидела, как он смотрит на меня. Скиннер следовал за мной, но один из врачей интенсивной терапии позвал нас, поэтому мы ушли. Скиннер был по левую руку от меня, а техник интенсивной терапии с другой стороны высокой стойки, и я чувствовала гораздо меньше, чем сделала за столь долгое время. Мне дали уже использованные, но всё  относительно пригодные чистящие средства. Ткань словно зудела на моей коже, и меня просто тянуло в душ, но нужно было столько всего сделать в первую очередь. Сомневаюсь, что окажусь в душе скорее, чем через несколько часов, размышляла я, возвращая своё сознание назад в комнату.
«Саксотоксин»,- сообщил нам техник, когда я сосредоточилась-таки на разговоре.- «Это органический яд, который почти невозможно обнаружить в человеческом теле. Но, видите ли, когда мы имеем образец жидкости, которую они выпили, его гораздо прощё обнаружить».

«А лечение?»,- услышала я свой вопрос, в то время как сознание моё по-прежнему преследовал взгляд, который был на лице Малдера, когда он уходил из госпиталя.
«Это была довольно слабая дозировка яда. Рвота, вызванная употреблением этого напитка, фактически причинила больше вреда, чем сам яд непосредственно».

«Сколько выживших?»,- спросил Скиннер, и я подняла взгляд на его обеспокоенное лицо. Его глаза были красными и усталыми, а губы почти исчезли за гримасой на его лице. Они говорили о выживших и о лечении для них, как в физическом, так и в психологическом плане, но мой разум отказывался подчиняться.
«Агент Скалли?»,- я подняла голову, и он посмотрел на меня, и только тогда я заметила, что техник уже ушёл.- «Вы себя хорошо чувствуете?».
«Да, сэр».
«Я понимаю, что сегодня был очень трудный день. Вам нужно вернуться и привести себя в порядок».

«Нет, сэр. Я в порядке»,- сумела выговорить я, но он не поверил мне. Я свободно пробежалась пальцами по волосам и сделала глубокий вдох.

«Что с Малдером? Ранее казалось, что его что-то терзает, если не сказать больше».

«Сэр?»,- я удивлена, что он поднял эту тему, но мне не следует удивляться, зная, что, вероятно, это всё написано на моём лице, поскольку я думала о том же самом.- «Сегодня был длинный день. Для всех нас».

«Да. Что ж, брифинг будет...»,- он бросил взгляд на свои часы.- «Через час. Вы всё ещё будете здесь?».

«Нет, сэр. Я всё здесь сделала. Я вернусь назад, приведу себя в порядок, и мы встретимся с вами уже там».
Прежде чем уйти, Скиннер слегка кивнул головой. Воспользовавшись моментом и наклонившись над стойкой, изогнув талию, я прижала голову к её холодной металлической поверхности. Как хорошо глубоко дышать, усталость словно заталкивается к самой стенке моего сознания, и я возвращаюсь к хаосу, который бушует снаружи.
Закончив несколько отчётов и процедур, я потратила несколько минут, чтобы поболтать с местным доктором, прежде чем вызвать такси и добраться в мотель так быстро и плавно, как только было возможно. Душ я приняла быстро и небрежно. Из-за нехватки времени мне пришлось обойтись без ванной. Одеваясь, я выглянула наружу и увидела, что арендованный автомобиль всё ещё припаркован рядом с лестницей, где Малдер бросил его ранее, поэтому я быстро расчесала щёткой свои всё ещё сырые волосы и собрала медицинские заметки, которые сделала в интенсивной терапии. Запирая за собой дверь, я увидела, как он выходит из своего номера с аккуратно пристроенными у него подмышкой файлами, галстук свободно болтался на его шее, а воротник пиджака весь перевёрнут.
«Малдер!»,- позвала я его, и он бросил случайный взгляд в моём направлении, прежде чем броситься вниз по ступенькам. О, нет, вздохнула я, спеша, чтобы догнать его.- «Малдер!»,- на сей раз мой голос прозвучал выше и сердитее, чем обычно, и он посмотрел на меня в удивлении.
«Ты готова?»,- спросил он, отпирая пассажирскую дверь и открывая её передо мной.- «Собрание начнётся через десять минут».
«Что случилось?»,- спросила я его, когда он забрался в машину и защёлкнул на себе ремень безопасности. Он сконцентрировался на вождении, даже слишком, заметила я, но он всё равно не сможет игнорировать меня долго.
«Как Мелисса?»,- спросил он, когда мы выехали на прямой участок дороги. Он даже не посмотрел на меня, и я почувствовала, как его пальцы плотнее сжали руль, как побелели его суставы, словно обнажая самое ядро его расстройства.
«Ей стало намного лучше»,- слегка повернув голову, я могла смотреть на него уголком глаза так, чтобы этого не было заметно. Он смотрел прямо перед собой и вглядывался в дорогу с огромным усердием, но я знала, что это всё лишь маска. Его глаза под резными бровями сосредоточены и напряжены, а пальцы сжимали руль всё сильнее.- «Она перенесла серьёзную травму»,- продолжила я, но реакции по-прежнему не было.- «Однако обнадёживает то, что мы скоро сможем разыскать её семью. Семьи всех жертв».
«Семьи?»,- рискнув, он бросил на меня быстрый взгляд, и ещё сильнее нахмурился.
«Мы ищем родственников по отпечаткам пальцев. Их всех необходимо где-то разместить, чтобы продолжать правильное лечение».
Тишина Малдера расстроила меня. Обычно она означала, что он что-то обдумывает, нечто, что может привнести в беседу своего рода откровение. Но по его глазам, таким тёмным, как сейчас, я могла понять его мысли лучше. Он покусывал внутреннюю часть щеки, а пальцы ослабили свой смертельный захват на руле, принявшись отбивать ритм на его гладкой кожаной поверхности. 

«Мне нужно поговорить с Мелиссой».
«Малдер...»,- начала я, но он повернулся ко мне, тряся головой.

«Скалли, я должен поговорить с ней!»,- он умоляюще расширил глаза, показывая, как ему это необходимо. Я быстрее отвела свой взгляд в сторону, чтобы не утонуть в них.

Зачем, Малдер? Спрашивала я сама себя, наблюдая, как мимо нас проносились улицы. Почему тебе необходимо поговорить с ней? Что за связь тебе необходимо установить?
«Скалли?»,- он припарковал машину перед командным центром и выключил двигатель, а я даже не заметила этого.
«Хорошо, Малдер. Я помогу тебе увидеться с ней, но...»,- я колебалась. Скажи это, Дана. Скажи это. Я позволю тебе увидеть её, если... если... если... проклятье!! Я даже не могу думать об этом! Если ты вернёшься ко мне! Внутри своего сознания я разревелась, и оглянулась на него, безумно испугавшись, что он мог услышать это. Но он не услышал.- «Но ты должен быть очень осторожен. Она перенесла травму».
«Я буду осторожен. Спасибо».
Мы шли через командный центр в полной тишине, и я наслаждалась нежным, почти незаметным весом его руки, покоившейся на моей спине немного выше, чем обычно. Его пальцы немного увеличили своё давление, когда мы вошли в переполненную комнату, и, повернувшись к нему, я увидела, как маленькая улыбка исказила его губы, когда он посмотрел на меня. Его глаза были мутными, и он вообще выглядел утомлённым. Я улыбнулась в ответ, и мы заняли наши места за столом в левой части комнаты.

Стоявший посреди комнаты Скиннер деликатно кашлянул, чтобы привлечь всеобщее внимание, и я не удивилась, увидев, как быстро прекратилась болтовня. Произошла небольшая пауза, во время которой агенты и члены передового отряда занимали свои места, и Скиннер передвинулся к центру комнаты. Прежде, чем пустить листы по кругу, он бросил на меня быстрый взгляд.
«Хорошо. Настало время завязать все узлы и рассортировать свободные концы»,- я наблюдала за тем, как он окинул взглядом комнату и почти незаметно кивнул агенту Вилкоксу, который возглавлял команду Спецназа.
Вилкокс поднялся и сделал короткий, но детальный отчёт о том, как его команда провела это расследование. Он также с презрением упомянул о том, как Малдер скинул свой пиджак, показывая, что при нём нет никакого оружия, и двинулся к храму с поднятыми вверх руками, означавшими перемирие. Я проигнорировала косые взгляды других агентов, брошенные на нас как обычно, и уставилась на Скиннера. Когда агент Вилкокс закончил, он сел на место, и Скиннер развернул свой властный взгляд в сторону Малдера.
«Агент Малдер? Ваш отчёт?».


Глава 3

Взгляд Малдера

Командный центр, Теннеси
Оглядевшись вокруг комнаты, я увидел, что все глаза устремлены на меня, некоторые с презрением, некоторые просто со скукой. Скиннер отступил в сторону, когда я вышел на середину комнаты, переминая в руке свои бумаги и таким образом напрасно пытаясь справиться с нервами. Скалли сидела справа от меня. Она смотрела на меня со своим обычным закрытым и защищённым выражением, но в её глазах я увидел ещё что-то другое. Не в силах дать увиденному полный анализ, которого это, несомненно, заслуживало, я отложил это для более позднего обдумывания, и начал свой экскурс по маленькому отчёту, с которого я сделал копию.
«Ключом к этому делу с самого начала был Сидней»,- начал я, игнорируя многочисленные стоны. Мой отчёт длился всего несколько минут, и всё это время я находил своё сознание возвращающимся назад к последнему запечатлевшемуся в моей голове образу Мелиссы, который я видел, когда они увозили её из интенсивной терапии. Внезапно какое-то непреодолимое побуждение во мне рывком врезалось в мой живот, и я почти физически вздрогнул от потребности увидеть её снова.
Я сумел с трудом просидеть оставшуюся часть брифинга, но всё это время мои пальцы и ноги дёргались в разные сторону. Скалли бросала на меня обеспокоено-хмурые взгляды, но я смотрел в другую сторону. Я не мог позволить ей увидеть, как далеко отсюда я пребывал сейчас. Не думаю, что она бы поняла. Наконец, Скиннер объявил окончание этому бесполезному собранию, и мы все потянулись прочь из комнаты.
Я в спешке нёсся к своей машине, мой файл лежал свернутым у меня подмышкой, и свободной рукой я свободно трепал свои волосы. Как обычно, когда я волновался, я кусал губу, но сейчас я буквально вздрогнул от боли, поскольку прокусил мягкую кожу и почувствовал слишком знакомый мне вкус крови на своём языке.
«Малдер!»,- позвал меня Скиннер, но мне нужно было идти. У меня не было времени, чтобы застревать здесь и разбирать путаницу со всеми этими совещаниями. Я попытался игнорировать его, но какое-то придирающееся чувство сожаления, словно цветок, расцвело в моей голове и вынудило меня обернуться. Скалли стояла рядом с ним, опустив голову вниз и позволив волосам упасть на её лицо. Её щёки слегка раскраснелись, но это был её естественный цвет, который я всегда любил. «Когда ваш рейс обратно в Вашингтон?»,- спросил он меня.
На мгновение я растерялся. Вашингтон? Зачем мне возвращаться в Вашингтон? Движение Скалли привлекло мой взгляд, и я увидел, как расширились её глаза.
«Наш рейс утром, сэр»,- услышал я свои слова, но я не мог смотреть на Скиннера, так как её глаза словно заперли на себе мой взгляд. Я знал, что она пыталась мне что-то сказать, но мой мозг был омрачён потребностью увидеть Мелиссу.
«Хорошо. Я уезжаю в аэропорт через десять минут, так что увидимся уже в Вашингтоне завтра в полдень»,- осторожный голос Скиннера был словно в отдалении, но я никак не мог разорвать свой взгляд со Скалли. Она отвела от меня глаза, и бледно улыбнулась ему. Это была холодная улыбка, которая лишь слегка изогнула её губы и даже не коснулась её глаз, но он, казалось, подумал, что это его вполне удовлетворит. С кратким кивком он развернулся на пятках и направился назад в зал заседаний. Я удовлетворённо последовал его примеру, резко развернувшись на пятках, и спешно двинулся назад к машине с наступающей опять же на мои пятки Скалли.
«Тебе нужно успокоиться, Малдер»,- сказала она, когда я сорвался с парковочной стоянки и выехал на дорогу. Избегая переулков, я на мгновение проигнорировал её комментарий.
«Что?»,- было лучшее, что я смог придумать в форме ответа. Я подумал, что она фыркнула на меня, но не мог быть уверен, потому что вёл машину слишком быстро, чтобы оглянуться и увидеть выражение её лица.
У госпиталя я быстро нашёл место для парковки и выпрыгнул из машины с головокружительной скоростью. Кратко оглянувшись через плечо, я увидел Скалли, спешащую за мной. В регистратуре, казалось, уже привыкли к людям, врывающимся на дикой скорости в двери, и не обратили на нас особого внимания.

«Доктор Дана Скалли. Я здесь, чтобы поговорить с Мелиссой Ридель».
«Только с семьёй»,- ответили в регистратуре, уже утомившись от нас.

«Мы пытается установить местонахождение её семьи. Нам необходимо задать ей ещё несколько вопросов»,- Скалли предъявила свой значок, который был удостоен лишь краткого взгляда.

«Она была переведена в дневную палату. Четвертый этаж, комната 414».

«Спасибо».

В лифте я принялся «играть» со своим галстуком. Я мог видеть своё искажённое отражение на одной из стен лифта, и провёл успокоившимися пальцами по своим грязным волосам. Я прочистил горло, слегка покашляв, когда вдруг почти подскочил от неожиданности, когда маленькая тёплая рука Скалли взяла мою ладонь. Полуразвернувшись, чтобы видеть её лицо,  я ожидал увидеть презрение или расстройство, которые всегда портят её красивые черты лица. Но вместо этого меня приветствовало потерянное выражение беспокойства.

«Малдер, мне необходимо, чтобы ты выслушал меня»,- её голос был мягким и низким, и столько же, сколько я хотел заглушить его, я не мог ничего поделать, кроме как слушать.- «Ты должен быть очень осторожен».
«Я знаю»,- она понимала, что это о банальный ответ, но я не мог предложить ей больше в данный момент. Моё сознание было измотано предвкушением, надеждой... и чем-то ещё, что я не чувствовал уже так долго, что я с трудом распознал это сейчас.
«Нет, не знаешь»,- её рука ещё сильнее сжала мою, и когда двери лифта раскрылись, она вытащила меня из него и отвела в сторону коридора. Прижав меня к холодной стене, она обвиняюще ткнула пальцем мне в грудь.- «Ты не знаешь, в каком она состоянии. Ты не осознаёшь, как она сейчас хрупка, и ты хочешь войти туда и напичкать её очередными разочарованиями, поощряя её таким образом, чтобы продолжать и дальше свои исследования».
Беспокойство Скалли видоизменилось, перейдя в гнев, поэтому я просто развернул нас и на сей раз прижал к стене её. Из-за необходимости нагибаться, чтобы встретиться с её глазами, я поднял её подбородок вверх одним пальцем.
«Так же, как и ты. Ты понятия не имеешь, что значит видеть это таким, каким это могло бы быть скорее, чем каким это должно было быть. Ты понятия не имеешь, каково это, иметь потерю, которая буквально сжигает тебя изнутри твоей сущности, которая опустошает тебя, и всё тратиться впустую, потому что ничто не в силах когда-либо заполнить её...».
Слова лились из моего рта быстрее, чем я мог обдумывать их, поэтому я немедленно пожалел о том, что произнёс их. Но это было самое меньшее, что я мог сделать сейчас. Я выпрямился и отвернулся прочь от её голубых стеклянных глаз. Я знал, что она хотела повернуться и спрятать от меня свои эмоции, но теперь она была уже сильнее, благодаря обуревавшему её гневу, и отказалась делать это, поэтому я освободил её от своего пристального взгляда и побрёл по коридору в поисках комнаты 414.


Глава 4

Взгляд Скалли

Госпиталь Святого Джуда

Как он смеет? Как смеет он полагать, что так хорошо меня знает? Моя голова даже закружилась от злости и расстройства. Я смотрела, как он медленно шёл вниз по коридору, и часть меня хотела покинуть здание, покинуть проклятый штат Теннеси, если быть честной. Остальная часть меня, лояльная часть, которая постоянно бьётся и просит, пытаясь защитить его, вынудила мои ноги двинуться вперёд и последовать за ним.
Его вспышка была неожиданной. Я видела, как он, следуя за своими догадками, идеями и прихотями, не раз заканчивал в больнице, впутавшись в какие-то неприятности, но это было другое. Это было убеждение, которому он не был в силах сопротивляться или постичь. В данном случае в его действиях напрочь отсутствовала логика, и он знал это. Возможно, думала я, именно поэтому это так воздействовало на него. Поэтому он так раздражён.
Когда он нашёл нужную дверь, он повернулся и подождал меня, чтобы я присоединилась к нему, прежде чем войти. Мелисса лежала на боку, отвернувшись лицом от нас, и, казалось, спала. Мы прошли в комнату ещё немного, и Малдер обошёл её кровать. Он взглянул на меня и кивнул, но прежде чем я полностью поняла, я услышала слабое рыдание, исходившее от маленькой свернувшейся фигурки на кровати.

 «Это ты. Ты пришёл за мной».

Мелисса протянула к нему руки, и Малдер наклонился, чтобы она могла соединить свои руки у него за шеей. Она сильно прижалась к нему, и он обернул свои руки вокруг неё, и тогда она разрыдалась открыто и мягко в его плечо.

Словно отброшенная назад этими открытыми эмоциями, я сделала шаг назад от кровати и отвела глаза в сторону. Прямо как в сцене из какого-нибудь фильма, для полного эффекта, солнце выбрало именно этот момент, чтобы пробиться через облака и бросить цвета на эту серую комнату, отчего я потрясла головой. Это, конечно же, не мог быть заговор природы, задалась я вопросом, в то время как мои глаза следовали за солнечными лучами к ним двоим, сидящим на кровати.
Я заметила, что Малдер сумел взгромоздиться на кровать, и Мелисса уселась уже почти что на его колени, чтобы обнять его поудобнее. Теперь она плакала ещё сильнее. Его тёмный пиджак от костюма стал влажным от её падающих слёз. Я хотела посмотреть, плачет ли он, но боялась пошевелиться и разрушить их транс. Потом я увидела всё сказавшую мне дрожь, пробежавшую по его спине, когда он сделал прерывистый вдох. Выскользнув из комнаты, в коридоре я нашла пустое кресло, где и уселась, чтобы ждать.


Глава 5

Взгляд Малдера

Госпиталь Святого Джуда
Мои руки крепко обнимали её, и её дрожащее тело напрямую соответствовало моим собственным эмоциям. Её рыдания смешались с моим слезами, а её вздох перемешался с моим дыханием. Никогда прежде я не испытывал такого сильного чувства, что я, наконец, дома, в безопасности, как испытал в руках этой женщины. Поток эмоций, извергавшийся из каждой клеточки моей сущности, было просто невозможно остановить, хотя я даже не был в силах пытаться.
Когда её слёзы потихоньку затихли, и когда мои собственные также высохли, я сел и отодвинул её от себя. Её глубокие карие глаза блестели от снова набежавших слёз, и я представил себе свои собственные такие же блестящие глаза, но в тот момент её губы изогнулись в нервную улыбку, в то время как она путешествовала по моему лицу глазами и, казалось, впитывала каждую мою чёрточку. Я открыто улыбнулся ей в ответ и позволил ей заниматься этим столько, сколько она хотела, не нарушая её нежное изучение.
А потом внезапно её лицо мгновенно нахмурилось, а глаза сощурились в одну тонкую щёлочку. Она вырвалась от меня, и два пальца её правой руки начали ритмично постукивать по верхушке её лба, и звук этих ударов громким эхом разносился по большой комнате.
«Слушайте, я не знаю, что за игру вы задумали вести здесь, но это у вас не сработает!»,- проговорила она низким и искажённым голосом. Это Сидней, осознал я в ужасе, тут же отодвинувшись от кровати, и отошёл подальше.
«Сидней?»,- спросил я осторожно, на самом деле не желая, чтобы она подтвердила то, что я итак уже знал.
«А вы кого ждали? Трумэна?».

«Сидней, могу я поговорить с Мелиссой?»,- спросил я низким и ровным голосом, пытаясь казаться спокойным и контролирующим себя, в то время как всё внутри меня перекрутилось, начиная от моего живота, и заканчивая так и кипящей в висках кровью.

«Мелисса? Нет. С неё достаточно. Либо ты будешь иметь дело со мной, либо ничего вообще не получишь!»,- её голос был таким поражающе другим, что я наполовину ожидал, что кто-то поднимется из-под кровати или вылезет из ванной, но ничего не произошло. Только тогда я заметил, что Скалли уже не было в комнате.
Медленно подойдя к двери, я вышел из комнаты и различил её, сидящую в кресле за пару футов от меня. Она всё ещё не замечала моего присутствия, и её голова оставалась низко наклоненной в задумчивости, и я воспользовался возможностью впитать в себя её образ. Её рыжие волосы и чёрный пиджак являли резкий контраст с нарисованной позади неё картиной магнолии, красиво вырисовывающей её позу.

 «Скалли?»,- сказал я мягко, всё ещё неуверенный, хочу ли я тревожить её. Она повернулась и взглянула на меня, её волосы рассыпались по её лицу, скрывая его выражение, но мне не нужно было видеть его совсем, чтобы увидеть печаль в её глазах. На мгновение я неуверенно запнулся, задумавшись, что могло вызвать эту печаль, но резкий кудахчущий смех Сиднея позади меня быстро вытолкнул из моей головы все остатки самоанализа.- «Ты в порядке?»,- я подошёл к ней согнулся над ней. Положив руку на её бедро, я слегка сжал её.
«Да, Малдер. Я в порядке. Как Мелисса?»,- спросила она коротко.
«Она... это Сидней».

«Сидней?»,- Скалли поднялась, и моя рука упала с неё. Я последовал за ней в комнату, где мы оба были встречены усмехающимся Сиднеем.

«Вернулись, чтобы ещё что-то вытрясти? Что ж, я не могу вам помочь»,- проговорила она. Она грубо скинула ноги с кровати, и сама поднялась с неё. Она лишь один раз закачалась, что бросило меня вперёд, чтобы поймать её, но она оттолкнула мои руки в сторону и двинулась в ванную.
Когда щёлкнул замок закрывшейся двери, я обернулся и увидел, что Скалли в открытую нахмуренно глядит на меня. Её глаза превратились в узкие щёлочки под избороздившими её лоб глубокими бороздами, а её руки были скрещены на груди. 
«Малдер, что ты делаешь?».
«То же, что и любой на моём месте».

«Ты не имеешь права создавать в её голове такой беспорядок».

Её слова больно жалили меня, и, возможно, это было оттого, что я понимал, что она права, но ничего не мог с этим поделать. Я должен поговорить с Мелиссой. С Сарой. Это имя всплыло в моём сознании, и на мгновение я превратился в Салливана. Я должен сказать её до свидания, прежде чем я уйду навсегда.

«Нет, я не могу снова покинуть её»,- колеблясь, проговорил я, отведя глаза от Скалли и глянув на дверь ванной.- «Ожидание разрывает моё сердце».
«Малдер... только послушай себя!»,- Скалли схватила мою руку с такой свирепостью, какую я редко испытывал на себе.- «Ты только подкармливаешь её психоз, из чего я вижу, что, возможно, ты также подкармливаешь и свой собственный психоз!».
«Не будь смешной!»,- проговорил я, вырывая у неё свою руку и подходя к окну.

«Ты знаешь, что я права. Ты видел хоть какое-то свидетельство того, что она говорила правду? Что её болезнь произошла от вереницы прошлых жизней, которые ты и она провели вместе?».

Она смотрела на меня, ожидая ответа, но на сей раз в моей жалкой жизни, мне нечего было ответить.
«Нет, Малдер, ничего у тебя нет. Ты знаешь, что я не верю в это, и если ты хочешь в это верить, прекрасно. Но я не собираюсь стоять рядом и позволять тебе подвергать опасности её психическое восстановление».

«Скалли»,- начал я, но так как она уже была на своём любимом коньке, то она тут же прервала меня.

«Её семью найдут в течение следующего часа или около того, и она отправиться домой».

Моё сердце с щелчком провалилось куда-то вниз моей груди от мысли, что я потеряю её.

«Нам нужно возвращаться назад в Вашингтон».

«И оставить всё вот так?»,- мой голос вышел из-под моего контроля.- «Просто уйти отсюда?».

«Да, Малдер»,- её спокойные, мягкие слова вызвали во мне такое раздражение, что я с трудом сдержал себя, чтобы не разреветься как от невыносимой боли.
«Я не могу этого сделать, Скалли, я не могу уйти, я не могу сказать ей «прощай», только не снова»,- только не когда это так сильно ранит! - Добавил я про себя, не готовый пока демонстрировать полную степень своих эмоций.

«Малдер, тебе необходимо уйти от всего этого прямо сейчас. Прежде чем... Прежде чем...».
«Прежде чем что?»,- я видел, что она изо всех сил борется, чтобы продолжать спорить со мной, и не был уверен почему. Обычно она подпитывалась из взаимодействия между нами, но на этот раз здесь было что-то другое. Как будто эта борьба исходила от неё самой.

«Прежде чем не станет совсем поздно»,- прошептала она, увернувшись от моего пристального взгляда, спрятав лицо, а я поднял глаза, так как Мелисса вернулась из ванной. В ней не осталось и следа Сиднея, и она скромно забралась на кровать, принявшись наблюдать за мной из-под прикрытых глаз. Глядя то на Скалли, то на Мелиссу, я разрывался между ними, но моя лояльность заставила меня сопроводить  Скалли из комнаты в коридор.

«Послушай, Скалли»,- она подняла на меня ясные, как день, глаза. Я не мог прочитать, что в них было, но я знал, что она что-то скрывала от меня, но от меня упорно ускользало, что же это могло быть.- «Я знаю, ты просто хочешь удостовериться, что я в порядке, но ты должна понять, но мне необходимо сделать это. Мне необходимо поговорить с ней, чтобы понять все те вещи».- Я сжал её плечи и дал своим рукам бродить вверх к её шее за волосами.- «Ты понимаешь?».

Мгновение она не двигалась, и её глаза изучали мои, а потом, несколько раз сморгнув, чтобы скрыть слёзы, которые переполняли её глаза через край, она медленно кивнула.
«Спасибо»,- я знал, что она не поняла настоящую причину, но она поняла моё побуждение. Я уже собирался притянуть её в свои руки, чтобы полностью обнять, но потом резко передумал, как будто получив от неё какую-то невидимую вибрацию, которая сказала мне, что она хочет побыть одна. Поэтому, бросив последний взгляд в её блестящие глаза, я вернулся к Мелиссе.


Глава 6

Взгляд Скалли

Госпиталь Святого Джуда
Когда он уходил, я даже не могла поднять глаз. Я не могла объяснить бурлящее во мне убеждение, что я должна вырвать его отсюда, от неё. Но более всего я осознала, что не могу позволить ему вот просто «сгинуть» здесь, даже не поборовшись за него.

Мои собственные слова удивили меня. Бороться за него? Как будто он на самом деле в первую очередь принадлежал мне, признала я с маленьким смешком. Я пробежалась пальцами по волосам и почти встряхнула ими, чтобы вытряхнуть из своего сознания эту мысль.

Я хотела поговорить с Малдером. Забрать его из этой среды и поговорить с ним без всяких прерываний, но я знала, что сейчас его ничто не в силах вырвать отсюда. Через маленькое окошко в двери я видела его, стоящего в ногах кровати, его пальцы поигрывали с её медкартой, а потом с грохотом уронили её на пол. Нагнувшись, чтобы поднять её, он увидел, что я заглядывала в комнату, и одарил меня слабой улыбкой. Я сумела изогнуть губы в очень плохой попытке ответить на его улыбку, но она получилась очень вымученной, и я отвернулась, направившись вниз по коридору к охладителю воды.
Я сделала маленький глоток, наслаждаясь резким ощущением холода на своих губах, и моё сознание снова вошло в фокус. Я всё больше и больше смущалась от эмоций, наплывавших прямо в центр моего мозга, что потом я всё же была вынуждена признать. Я была зла, опечалена, одинока и что-то ещё, что я даже не могла распознать... или, может быть, я просто не хотела понимать, что это была... ревность.
Внезапно подняв голову, я поймала в оконном стекле своё слабое отражение. Ревность? Часть меня даже не была уверена, откуда пришла эта мысль, но остальная часть меня, эта часть знала ощущение его руки на моей спине, его зелёные глаза, так сильно мерцающие в темноте полицейского участка, неуловимый звук его смеха, который, кажется, звучал только для меня...
С лёгким смешком я упала на холодный пластиковый стул, прибитый к полу, и только тогда осознала, как я глубоко в этом увязла. Отказаться?- Воскликнул тихий голосок в моей голове, заставив меня потрясти головой. Отказаться от чего?- Заспорила я сама с собой. У меня ведь ничего нет с Малдером, от чего можно было бы отказываться. Упустить шанс?
Шанс. А стоит ли шанс того, чтобы за него бороться? Раньше я боролась и за меньшее, чем этот шанс. Я боролась за идеи, за догадки, за то, что могло бы быть, что, возможно, было. Но это было другое. Ту борьбу я вела бок о бок с Малдером. Это же будет столкновение с Малдером лоб в лоб, полное столкновение, потому что я не была согласна ни на что меньшее. Всё или ничего.

Ничего - это безопаснее, чем что-то, слабо пыталась я убедить себя, но, кажется, мяч уже покатился, и я уже ничего не могла сделать, чтобы остановить эти мысли, которые сформировались и обосновались в моей голове, в моём сердце.
Что бы сказал Малдер?- спросила я себя и снова засмеялась, только сейчас заметив, что медсестра, стоявшая около охладителя воды, наблюдала за мной в то время, когда я спорила с собой, и осознала, что я, должно быть, говорила вслух. Она ушла, бросив осторожный взгляд в моём направлении, поэтому я поднялась, чтобы налить себе ещё воды.
Когда я сделала длинный глоток, мой телефон настойчиво завибрировал в моём кармане, и я быстро ответила, не желая, чтобы меня выгнали из госпиталя за то, что я разговариваю по телефону, которые здесь были запрещены.
«Скалли»,- ответила я коротко, не в силах сгладить резкость из голоса.
«Агент Скалли. Это агент Диксон. Мы установили местонахождение семьи Мелиссы Ридель».

Мгновение я ничего не могла сказать, и услышала с той стороны трубки нервный кашель Диксона, после чего он, запинаясь, разродился очередным потоком информации.
«Родом она из Бостона. Я разговаривал с её отцом, который сказал, что она пропала около 18 месяцев назад из Бостонского Медицинского Центра».
«Бостонского Медицинского Центра? Она там работала?»,- спросила я, чувствуя предупреждающий холодный поток, пробивающийся через моё тело.

«Нет, она была пациенткой, её перевели туда для лечения из Института Психотерапии».
Моё сердце билось о рёбра, отбивая удары, за которыми я не могла угнаться. Я не могла пойти к Малдеру с этой «полу-информацией», зная, что он подумает, что я просто пытаюсь разлучить его с Мелиссой.

«Вы можете достать мне сведения о её переводе в Институт и медицинские документы? Отправьте  факсом в мою гостиницу».
«Нет проблем».

«Спасибо».

Я повернулась, чтобы вернуться к Малдеру, но, подумав, вместо этого я вышла на лестничную клетку и набрала номер Скиннера.



Глава 7
Взгляд Малдера

Госпиталь Святого Джуда
Так много вопросов я хотел задать Мелиссе, но я не знал, с чего начать. Она осторожно наблюдала за мной и одновременно рылась в ящичке прикроватной тумбочки в поисках сигарет. Но припадок кашля отбросил её обратно на подушки, и её поиски так и остались бесплодными. Стоя в ногах кровати, я не знал, куда девать свои руки, сначала позволив им свободно висеть по бокам, потом засунув в карманы, и, в конце концов, устроив их на холодной металлической ручке кровати.
«Как ты себя чувствуешь?»,- спросил я заботливо, не желая, чтобы она снова исчезла, и вместо неё появился какой-нибудь другой голос.
«Лучше»,- признала она, сложив руки на груди, словно охраняя себя. 

Она натянула постельное покрывало до подбородка, в то время как мои пальцы поигрывали с её медкартой, в результате чего я с шумом уронил её на пол. Когда я наклонился, чтобы поднять её, я поймал взгляд Скалли, глядящей на меня через маленькое окошко в двери. Я сумел улыбнуться ей, но она с трудом вернула мне эту улыбку. И мне это было просто невыносимо.
Тогда я пожалел, что не обнял Скалли. Я чувствовал себя просто ужасно, как будто я бросил её там, в коридоре. Мы и раньше не соглашались друг с другом, но это было другое. Это было настолько ближе к сути, как мы никогда прежде не были. Что-то было в её глазах, и она изо всех сил, чёрт возьми, старалась скрыть это от меня.
Оглянувшись на Мелиссу, я понял, что она что-то у меня спросила, но я не услышал вопроса. Сев на кресло рядом с её кроватью, я попросил её повторить вопрос.
«Как давно вы работаете в ФБР?».

«Слишком долго»,- ответил я самоироничным смешком,  решив создать для неё непринуждённую обстановку.- «К вам кто-нибудь приезжал? Ваша семья? Откуда вы родом?»,- это чересчур, понял я, вынудив себя прекратить забрасывать её вопросами, и сделал глубокий вдох.

«Нет. Ничего. Я чувствую себя так... так... устало».
«Может, мне следует уйти... дать тебе отдохнуть»,- я начал подниматься, но она остановила меня, протянув руку и сжав ею моё запястье. 

«Нет, пожалуйста. Останься. Я не хочу быть одна».
Я увидел, как она бросила осторожный взгляд на дверь, как будто ждала, что кто-то вот-вот встрянет в наш разговор, и я  сел назад, снова посмотрев на неё. Её глаза были такими испуганными и утомлёнными, они были очерчены красными кругами и наполнены непролитыми слезами.

«Устала?»,- спросил я мягко, предложив ей стакан воды, чтобы облегчить боль в её воспалённом горле.
«Я словно изношена... потрясена... напряжена... всё это по-прежнему витает в воздухе».

«Это можно понять»,- признал я, поставив стакан назад на тумбочку, и стал помогать ей поудобнее уложить подушки под головой. Я стоял над ней, положив свои руки по обе стороны её головы, и моё лицо было совсем рядом с её лицом, и тогда она повернулась ко мне и нежно поцеловала меня в щёку.
«Спасибо»,- прошептала она, обернув свои руки вокруг моей шеи и притягивая меня ещё ближе к себе.- «Спасибо, что вы спасли меня».
Я не мог ничего на это ответить, поэтому я просто позволил ей обнимать меня ещё мгновение, а потом осторожно снял её руки со своей шеи. Мне было необходимо поговорить с ней, выяснить, кто она, понять те чувства, которые необузданно проносились через моё сознание, моё тело. Столько же, сколько Скалли думала, что моё мнение уже сложилось, я знал, что я должен был понять это полностью, прежде чем позволить себе с головой погрузиться в это.
«Мелисса»,- я начал бороться с желанием вытрясти из неё все ответы. Моя степень по психологии сильно кольнула меня за подобные действия, и я медленно сделал длинный нетвёрдый выдох.- «В настоящее время мы пытаемся найти твою семью. Семьи всех выживших. Некоторые из них уже уехали. Ты можешь что-нибудь рассказать нам о своём... прошлом»,- так много противоречивых мыслей и эмоций боролись во мне за превосходство. Было так трудно сконцентрироваться.
«Моё прошлое?»,- её глаза метнулись от меня к двери, и обратно. Я не был уверен, чего она ждала, но она уселась на кровати и наклонилась ближе ко мне. 
«Что такое, Мелисса?»,- она раскачивалась взад-вперед, усевшись, скрестив ноги по-турецки, глаза её словно застекленели, а рот застыл слегка приоткрытым.
«Его знали Джона»,- проговорила она мягко превратившимся в этой тихой комнате в шёпот голосом.- «Он был на десять лет старше меня, но это не имело значения»,- она обернула локон своих волос вокруг пальца и между предложениями покусывала внутреннюю сторону щеки.- «Я любила его и знала, что он тоже любил меня».
«Кто этот Джона?»,- осторожно спросил я, не будучи уверенным, вспоминает ли она свою потерянную любовь, или опять прошлую жизнь.
«Джона Карбери»,- застенчиво улыбнулась она, изогнув губы в кривую улыбку и борясь со своими глазами, когда она посмотрела на меня.- «Мы встретились тем летом в Колумбийском Университете. Он преподавал у меня не только Творческое Письмо».
Её смех был таким скромным, и в то же время таким соблазняющим, когда она смотрела на меня своими расширившимися глазами.
«Когда это было?»,- я мысленно начал делать пометки относительно каждой даты, имён и мест, которые она упоминала.
«Около десяти лет назад. Моему отцу было не так уж и приятно видеть, что моё коллежское образование - специализироваться в изучении связи с одним из моих лекторов».
Выбравшись из кровати и обойдя вокруг моего кресла, одной рукой она подняла вверх мою руку и стала мягко ласкать мою шею, позволив своим пальцам забраться между воротником моей рубашки и моей кожей, в то время как другая её рука нежно зарылась в мои волосы. Я мог почувствовать, как, стоя сзади, она склонилась ближе ко мне, и её руки заскользили по моим плечам. Её горячее дыхание играло на моей коже, а её губы прикасались к моей коже, из-за чего вниз по моей спине пронеслись лёгкие покалывания, но в то же время в моей голове взвыл сигнал тревоги просто библейских пропорций.
«Но этот предмет я более чем с удовольствием взяла бы под свою опеку, один к одному».
Её губы покрывали всё большую поверхность моей кожи, и тревога всё усиливалась, в то время как её руки продолжали своё путешествие по моей груди, и нежном рывке обхватили мои соски сквозь рубашку.

«Мелисса!»,- я поднялся, отводя её руки в стороны, и развернулся, чтобы столкнуться лицом к лицу с ней. Я всё ещё мог ощущать её губы, едва заметные на моей коже, а её газа сейчас заняли своё место, впитывая в себя черты моего лица и бесстыдно разглядывая меня.
«Да бросьте, агент Малдер... не нужно быть со мной таким застенчивым»,- она обошла вокруг стула, усевшись на него, перекинув ногу так, чтобы её рука оказалась под ней, и откинула голову назад, позволив её волосам свободно рассыпаться по плечам.
«Мелисса... Мисс Ридель... Я думаю, вам лучше вернуться в кровать».
«А вы присоединитесь ко мне?»,- её голос был слегка хриплым с придыханием, когда она поднялась со стула и на четвереньках добралась до кровати.- «Эта комната достаточно большая для нас обоих».
«Я думаю, мне настала пора уйти. Дать вам немного отдыха».
Когда я двинулся прочь от ней, я заметил, что свет в её глазах словно погас, и она забралась под простыни. Она натянула одеяло до подбородка, и если бы в комнате не стояла такая тишина, то я бы точно не услышал её шёпота.
«Вам нужна не я... вам нужны они... голоса».

«Извини?»,- я подошёл ближе, но только на несколько шагов.

 «Я никогда никому не нужна... вы никогда не хотели меня... и им нужны они. Они всегда, в конце концов, хотят говорить только с ними».

«Кто?»,- я рискнул сделать вперёд ещё несколько шагов, удостоверившись, что между нами находиться стул.
«Голоса... Джанет, Сара, Майкл, Сидней, Сьюзан... но никогда не Мелисса».

«О чём ты говоришь?»,- спросил я, но потом вдруг открылась дверь, вошла маленькая полная медсестра и тут же увидела меня.
«Что вы здесь делаете? В этой палате запрещено бывать посетителям. Мисс Ридель нуждается в отдыхе!».

Я открыл рот, чтобы запротестовать, но она даже не дала мне шанса, выпроводив меня из палаты и заткнув меня, резким движением захлопнув дверь между нами. Я хотел ворваться назад в палату, но я знал, что лучше не быть на противоборствующей стороне с больничным персоналом. Мне нужна Скалли, осознал я и поднял глаза, так как она как раз поднималась с лестничной клетки.


Глава 8

Взгляд Скалли

Госпиталь Святого Джуда
В то время как я внимательно вслушивалась в речи Скиннера, проинформировавшего меня о том, что с большинством семей жертв уже был установлен контакт, и что в течение следующих 48 часов они воссоединяться, я не могла не задаваться вопросом, что он скажет, если я расскажу ему о Малдере. О внезапном увлечении Малдера одним из членов этого культа, о его потребности быть всё ближе и ближе к ней.
Я рассказала ему о Мелиссе и о том, что в этом деле я хочу копнуть поглубже, чтобы увидеть, можем ли мы достать конкретные доказательства, что она и есть Сидней, так или иначе, ради этого дела. Он согласился и разрешил мне провести это маленькое расследование, и мы условились о встрече в Вашингтоне сразу же, как вернёмся. Воспользовавшись моментом и выскользнув на лестничную площадку, я сделала глубокий вдох и стабилизировала свои нервы, прежде чем вернуться назад в коридор.

Я немедленно заметила его. Его волосы взъерошены, кожа бледна, и на мгновение, забыв о себе, я захотела заставить его боль уйти навсегда. Остановить вред и вернуть в его глаза свет. Когда он двинулся ко мне, я слегка помахала ему и изобразила «прилизанную» улыбку. Не дав мне шанса собраться с мыслями, он остановился рядом со мной, свободно свесив руки по бокам своих бёдер, а когда его глаза принялись сверлить мои, из их зелёной прохладной поверхности так и поплыли вопросы и мысли.
«Как Мелисса?»,- спросила я.
«Она... запуталась... и, честно говоря, я тоже»,- он наморщил переносицу и с силой зажмурил глаза, с трудом сделав глубокий вдох через плотно сжатые зубы.
«Что случилось?»,- я последовала за ним к охладителю воды, где он сделал длинный глоток, прежде чем повернуться ко мне.
«Она... запуталась»,- повторил он.
На мгновение между нами возникла непроницаемая стена тишины, и, казалось, ни один из нас не желал сдвинуть с места первый кирпич. Поэтому, с подскакивающим почти до горла сердцем я сделала решающий шаг.

«Я как раз собиралась уезжать»,- он посмотрел на меня, вопросительно склонив голову.- «Я разговаривала с агентом Диксоном. Он отправил факсом отчёт о происхождении Мелиссы в отель, и я как раз собиралась отправиться туда и забрать его. Ты всё здесь закончил?».
Малдер оглянулся назад на палату, после чего поднял воротник своего пиджака вокруг шеи: «Да»,- сказал он твёрдо.- «Идём».

Поездка назад в отель была быстрой и прошла в полной тишине, так как мы оба были погружены в мысли, не касавшиеся основной беседы. За приёмным столом я забрала несколько листков, пришедших нам факсом, и мы поднялись вверх в его номер, чтобы просмотреть их.
Мы прочитали, что ей поставили диагноз «шизофрения», когда она была совсем молодой, а также об её успешном лечении анти-психотропными средствами. После прочтения первой страницы, содержавшей её симптомы и лечение, я бросила взгляд на Малдера, но он был слишком поглощён чтением, чтобы поймать мои глаза.

«Она дважды была замужем. Оба раза на своих бывших лечащих врачах»,- прокомментировал Малдер, передавая мне вторую страницу нашего факса.
«Как будто она изображала характер, который, как она знала, они хотели в ней видеть»,- сказала я и только потом осознала, что я сказала, и подняла взгляд как раз вовремя, чтобы увидеть его глаза, скользнувшие по моему лицу.- «Малдер, я...»,- я не знала, что сказать. Протянув руку, я сжала его запястье, переплетя вокруг него свои пальцы и ощущая его пульс.
«Просто это всё казалось таким реальным. Полагаю, я просто хотел, чтобы это было реальным».
«Ты больше не думаешь, что это реально?»,- я едва могла надеяться услышать подобные слова, и часть меня боролась с его горем.

«Думаю, мои воспоминания были своего рода моей восприимчивостью к её словам, её мыслям»,- он отошёл от меня и стал измерять комнату длинными шагами.- «Возможно, если бы я не услышал её... воспоминания... первыми, мои собственные не были бы столь... умудрёнными?».
«А как насчёт бункера? Фотографий?»,- кто-то в моей голове дико закричал, чтобы я заткнулась. Что я делаю?- спросила я себя, приводя доводы в пользу противоположной стороны.
«Возможно, я собрал сведения о бункере из разговоров с членами спецотряда или видел планы и прежде, и подсознательно связал это».
«А фотографии?».

«Фотографии».

Я удивилась, когда он засунул руку во внутренний карман своего пиджака и вытащил из него две свои фотографии Сары Каванауг и Салливана Биддла. Он нежно держал их в руках, глядя на них блестящими глазами, и его слёзы грозили пролиться прямо предо мной.
Я приготавливала слова утешения, но потом осознала, что он, возможно, хочет побыть один. Собрав остальные листы факса, я свернула их вместе и покинула комнату. Не думаю, что он заметил, что я ушла.


Глава 9

Взгляд Малдера

Отель «Ривер Вью»

Фотографии смотрели на меня, словно раздразнивая и призывая мои слёзы, в то время как я упорно пытался их сморгнуть и плотно зажмурил глаза. Я чувствовал... Я чувствовал... беспомощность. Я чувствовал себя усталым, изношенным и более чем немного обеспокоенным. Сейчас мне следовало бы воспользоваться этими эмоциями. Это был не первый раз, когда я с головой прыгал куда-то, без полного осознания последствий моих действий на этот раз моя глупость осуждалась и была полностью засвидетельствована Скалли.
Она пыталась предупредить меня, но я не стал слушать. Я был слишком захвачен вихрем прошлых воспоминаний, я не мог прекратить думать, как это могло воздействовать на неё. Я не мог ничего поделать, думая об её взгляде, когда она вошла в церковь, когда я сказал ей о Мелиссе, когда я оставил её в коридоре и, хуже всего, прямо сейчас, когда она ушла из моего номера.
Бросив взгляд на фотографии ещё раз, я всматривался в лицо Сары и спрашивал себя, что если... что если всё это было правдой? Был бы я здесь, в своей комнате? Раздумывал бы я о своих ушедших жизнях, или сидел бы рядом с ней, ожидая от неё любого кусочка поддержки, который она могла бы мне предложить?
Я осторожно положил фотографии на стол и сделал глубокий свободный выдох, протянув руки за голову и пробежавшись пальцами через свои волосы.

«Это был тяжёлый день»,- пробормотал я вслух в этой пустой комнате, снимая с себя пиджак и галстук и бросая всё это на кровать.- «И не похоже, что становиться хоть сколько-то легче».

Стянув рубашку и футболку через голову, я побрёл в ванную и заполнил ванну тёплой водой. Я хотел смыть усталость, вычистить с себя слёзы от собственного рассказа и упасть в постель. Но, учитывая, сколько мыслей и слов роилось у меня в голове, носясь туда и обратно с головокружительной скоростью, я не думал, что последнее мне удастся.
Вытирая своё лицо, я поднялся и посмотрел прямо в зеркало. Столкнувшись там со своим отражением, которое смотрело на меня тёмными и обвиняющими глазами. Я медленно тряхнул головой, словно открыто обвиняя себя без всякого намёка на прощение, и не в силах понять, за что.

 Я достал из своей сумки простую серую футболку и взял со стола ключи от дверей. Бросив прощальный взгляд на фотографии, лежавшие передо мной, я вышел в коридор и медленно приблизился к двери Скалли. Мои стук был очень мягким, так как я не был уверен, что я хочу, чтобы она услышала его, но у кого-то за дверью были другие планы. 
Она открыла дверь почти немедленно, как будто она всё это время ждала меня. На ней больше не было спецодежды ФБР, она сменила её на мягкое, более удобное и открытое одеяние.  Пара чёрных брюк и светло-голубой свитер с V-образным воротничком.
У меня, должно быть, была просто приторная улыбка, потому что она пригласила меня войти, осторожно изогнув свои губы в ответной улыбке. Я вошёл внутрь и пересёк комнату, подойдя к окну. На улице солнце уже начинало садиться, и город прямо на глазах менялся, закутываясь в сумеречные тени.
«Что такое, Малдер?»,- её голос был тих, но по вздрагиванию в её голубых глазах, я увидел, что она не хотела, чтобы он был тихим.
«Я просто хотел поговорить. Сказать спасибо».
«Спасибо?»,- она села на краешек кровати, и я подошёл, чтобы сесть рядом с ней, в результате чего наши бёдра и плечи оказались в соприкосновении.- «За что?»,- она уставилась вниз на свои руки, которые нервно поигрывали друг с другом у неё на коленях. Почему она так нервничает, интересно?
«За то, что позволила мне уйти. Большинство бы на твоём месте сказали бы мне, что я дурак, и потащили бы меня назад в Вашингтон».

«Я говорила тебе, что ты был дураком»,- призналась она, поглядев на меня со злой улыбкой.
Её глаза хитро вспыхнули, и я усмехнулся. «Да, но ты всё ещё позволяешь мне продолжать рыть глубже»,- сказал я.- «Тебе не интересно, что я могу найти?».

«Нет, Малдер, я знаю это».
«Ты знаешь?»,- теперь уже удивившись, я повернулся к ней ещё больше, положив одну руку на кровать у неё за спиной, а вторую - на своё колено, почти касаясь её.

«Духовные супруги, Малдер. Что именно значит «духовные супруги»?»,- её голос был мягким, как шёпот ветра.- «Мне никогда не нравился термин «духовные супруги». Он разрушает всю тайну и отнимает у нас всю самую тяжёлую работу».

Я был просто ошеломлён. Я знал, что она не поклонница всех этих причуд, но что в сердце она романтик, я видел книги, которые она читала, и фильмы, которые она заставляла нас двоих смотреть. Её глаза сейчас заблестели ещё более открыто, и на мгновение я задался вопросом, не из-за слёз ли это, которые она скрывала, но они горели намного ярче, чем слёзы. Они были словно люминесцентными и открытыми, полными теплоты и чего-то ещё. Чего-то, что я видел раньше, что скрывалось в темноте её глаз и никогда не понималось мной.

«Если мы оставим всё это на волю судьбы, на нас будет оказано давление, и мы сможем обвинять во всём судьбу, когда что-то пойдёт не так... если что-то пойдёт не так»,- сказала она.- «Я, со своей стороны, не собираюсь позволить подобному случиться».
И тогда всё стало совершенно ясно. Я узнал этот взгляд. Я вспомнил, когда я видел его прежде. В другой яркости в другое время, но совсем недавно, всего несколько часов назад, в госпитале, когда мы разговаривали в коридоре. Я восстановил образ, который хранился у меня в памяти, и вытащил его на свет. Вот он - такой ясный, каким она только могла его сделать, не разрисовав небо десятифутовыми буквами.
«Я был неправ, Скалли»,- сказал я, но голос мой словно застрял у меня в горле. Я застенчиво кашлянул и снова повторил: «Я просто невероятно ошибался, Скалли».
Я ждал, когда кровь вновь начнёт циркулировать по моим пальцам, чтобы я мог двигать ими. Мои руки преодолели короткое расстояние между нами, и я сжал её ладонь одной рукой, а другой коснулся её спины и начал медленное путешествие вверх по её позвоночнику к шее, где мои пальцы запутались в её волосах, а мой мозг внезапно разродился криками о том, что на её спине отсутствуют застёжки бюстгальтера. Она теперь улыбалась. Её губы разлепились, как будто она знала, о чём я думал, и я увидел, как она прикусила зубами нижнюю губу, сделав её красной и прямо напрашивающейся на поцелуй.

В моей голове отчаянно зазвонил клаксон, но я не мог слышать его из-за дикого биения своего сердца, поэтому я просто проигнорировал их всех, все звуки и сигналы тревог, и сфокусировался только на ней. Её ясные голубые глаза, её красные губы и розовый язык, которым она мягко водила по губе, которую только что покусывала.
«Позволь мне»,- проговорил я хрипло, и с трудом мог поверить в то, что я собираюсь сделать, и всё же, я не мог дождаться, когда же это произойдёт. Мои пальцы ещё сильнее сжали её шею, на случай, если она передумает прежде, чем у меня будет шанс испытать на себе её поцелуй. Но было не похоже, что она могла передумать, когда она наклонилась вперёд, чтобы встретиться со мной на середине разделявшего нас расстояния.
Мы оба внезапно заколебались, отчего наши дыхания смешались, и я увидел, как вспышка сомнения пробежала по её лицу, но она, казалось, прогнала её прочь, и посмотрела вверх, встретившись прямо с моими глазами.
«Итак?»,- она бросила мне вызов, и я улыбнулся, и даже сумел слегка рассмеяться.
Потом все мысли исчезли, словно отойдя на второй план, и я закрыл промежуток между нами и мягко поцеловал её, нежно проведя своими губами по её.

Ничего не произошло. Никаких звёзд, ни взрывов, ни фейерверков. Только моё сердце твёрдо билось о рёбра, врезаясь в них так яростно, что я чувствовал, что близок к тому, чтобы вырубиться.

Потом она наклонила голову влево и сделала поцелуй ещё глубже, открыв рот так, чтобы её язык мог ласкать мои губы. Это было приглашение, от которого я не мог отказаться, да и не хотел. Мы сидели рядом друг с другом слишком неуклюже, поэтому, не разрывая контакта с её губами, я обошел вокруг неё и опустился перед ней на колени, одной рукой всё ещё запутавшись в её волосах, а другой придёрживая её за спину и прижимая её ещё сильнее к себе.
Я был в полном восхищении, ощущая её руки на своей груди, и зная, что она может чувствовать бешеное биение моего сердца, но мне было всё равно. Вообще-то, я хотел, чтобы она почувствовала моё биение ещё ближе, её руку на своей коже. Мою руку на её коже.
Я отодвинулся от неё и смотрел на её губы, по которым она проводила языком, чтобы увлажнить их, и услышал свой собственный стон. Прошло очень много времени с тех пор, как я так дико и необузданно стонал перед женщиной, но я ничего не мог с собой поделать. Она так легко украла у меня моё самообладание. Украла? Интересно, может, это я сам предложил его ей?
Слишком много мыслей, предупредил я себя. Дотянувшись до ворота своей футболки, я стянул её через голову и небрежно швырнул куда-то в сторону, после чего обнял её спину руками и притянул её ближе.
Как будто читая мои мысли, её руки нашли на моей груди точку, где бился пульс, в то время как моё сердце неистово разгоняло кровь по моему телу. Моя кожа дрожала от нетерпения, когда она наклонила голову и заменила свои изучающие пальцы губами, и я снова услышал свой стон, но на тот раз не удивился.
Держа её лицо обеими руками, и нежно лаская большими пальцами её щёки, в течение секунды я вглядывался в её глаза и снова увидел в них тот неуловимый свет.
«Это сюда нас привела судьба?»,- прошептал я. Комната уже потемнела, но ни один из нас не потянулся, чтобы включить свет.
«Судьба, Малдер?»,- спросила она, а её глаза хитро мерцали, когда она развернула своё лицо у меня в руке и поцеловала мою ладонь. Её язык казался таким горячим и сырым на моей коже, что это сводило меня с ума. Прошло совсем немного времени, и кровь окончательно перестала бить мне в голову, и все мысли исчезли, как солнце на закате.- «Нет. Это - то, чего мы добились, для чего мы работали и к чему мы шли всё это время».
«Правда?»,- проговорил я, наблюдая за тем, как она повернулась к другой моей руке и снова поцеловала её губами.- «Если бы я знал, что это будет практикой, то я бы занимался больше».
«Я уверена, с тобой всё итак будет в порядке». 

Мои глаза расширились, когда она нежно отодвинула мои руки и стянула с себя свой свитер,  открывая моему взору бывшую под ним прекрасную кожу.

«Скалли...»,- начал было я, но она быстро заставила меня замолчать, накрыв мои губы поцелуем. Мои руки нашли её тёплую кожу спины, я притянул её ближе и соединил наши губы в нетерпеливом поцелуе.

«Нет, Малдер, это уже начало практики»,- она восхищённо улыбнулась мне в ухо, пока её язык искал чувствительное место на моей коже.- «Устную теорию ты уже прошёл».

Все мысли и колебания исчезли в тенях, когда наши тела и инстинкты взяли над нами верх. Теперь я понял значение того света в её глазах и жаждал его. Чтобы заставить его сиять ещё сильнее, чтобы найти его отражение в своих собственных глазах. Духовные супруги? Не знаю, но точно знаю, что мы созданы, чтобы жить как сейчас. Чтобы чувствовать как сейчас. 

Её язык проделывал с моей шеей что-то такое, что заставило меня окончательно потерять ход своих мыслей, и поэтому я прекратил пытаться и сосредоточился на том, чтобы в ответ заставить её забыть обо всём на свете.

The End
От переводчика: Не разочаровались? Извиняйте, если что.  Хмм... Вы также можете посетить мой новый сайт: 
http://melissa-riedal.narod.ru/index.html
Ничего особенного, небольшая галерея, немного фанфиков. В общем, до гениев веб-дизайна мне - как до Марса.
...I’ll miss the winter

                              A world of fragile things

                              Look for me in the white forest

                              Hiding in a hollow tree 

                              I know you hear me

                              I can taste it in your tears...
